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See the notice on TED website

657679-2026 - Gara
Polonia – Ambulanze – DOSTAWA 2 SZT. AMBULANSÓW DROGOWYCH TYPU B/C WRAZ ZE 
SPRZĘTEM MEDYCZNYM W PODZIALE NA 2 CZĘŚCI.
OJ S 185/2026 24/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ratownictwo Medyczne w Żywcu
E-mail: przetargi@ratownictwo.zywiec.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: DOSTAWA 2 SZT. AMBULANSÓW DROGOWYCH TYPU B/C WRAZ ZE SPRZĘTEM 
MEDYCZNYM W PODZIALE NA 2 CZĘŚCI.
Descrizione: Wykonawca zapewni, że dostarczony pojazdy: 1) są fabrycznie nowe, 
nieużywane, w pełni sprawne, bez wad, nie demonstracyjne, nie będące przedmiotem 
ekspozycji, 2) ich standard zabudowy obejmuje co najmniej zabudowę medyczną i zestaw 
transportowy pacjent, 3) zostały wyprodukowane nie wcześniej niż w 2025 r. 4) ich zabudowa 
medyczna wykonana została nie wcześniej niż w 2026 r., zaś Wykonawca posiada dokumenty 
dopuszczające do obrotu i używania wyposażenie medyczne zabudowy, zgodnie z ustawą z 
dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych (t.j. Dz. U. 2022 poz. 974 z późn. zm.).
Identificativo della procedura: 42353b04-c935-41bf-bddd-b8323174ed6a
Identificativo interno: RMP/P/2/2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: 1) Postępowanie prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – prawo zamówień 
publicznych. 2) W postępowaniu została zastosowana tzw. „procedura odwrócona” o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy. 3) Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w 
przypadkach określonych w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp (obligatoryjne przesłanki wykluczenia 
Wykonawcy). Zamawiający wykluczy z postępowania także Wykonawcę w przypadkach 
określonych w art. 109 ust. 1 ustawy Pzp (fakultatywne przesłanki wykluczenia Wykonawcy). 
Zamawiający przewiduje również wykluczenie na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4) Wykonawca ubiegający 
się o udzielenie zamówienia zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą następujący przedmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że oferowana dostawa spełnia określone przez 
Zamawiającego wymagania, tj. oświadczenie potwierdzające, że oferowany pojazd odpowiada 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego w opisie przedmiotu zamówienia, tj. 
szczegółowe dane jakościowe, techniczne i użytkowe świadczące o wymaganych przez 
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Zamawiającego parametrach oferowanego pojazdu, zgodnie z załącznikiem do SWZ. 5) W 
postępowaniu nie jest przewidziane składanie wadium. 6) Zamawiający nie wymaga 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34114121 Ambulanze
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33192160 Barelle, 33100000 Apparecchiature mediche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Żeromskiego 7  
Località: Żywiec
Codice postale: 34-300
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U. 2019 poz. 2019) - art. 132 Przetarg 
nieograniczony.

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży 
wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Frode: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży 
wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: art. 108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w 
formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
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Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w 
formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w oświadczeniu Wykonawcy 
dotyczącym podstaw wykluczenia z postepowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k Rozporządzenia 833/2014 Rady 
Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do Specyfikacji.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, Wykonawca przedłoży 
wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym 
podstaw wykluczenia z postepowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k Rozporządzenia 833/2014 Rady Unii 
Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do Specyfikacji.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w oświadczeniu 
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Wykonawcy dotyczącym podstaw wykluczenia z postepowania na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k Rozporządzenia 
833/2014 Rady Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do 
Specyfikacji.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni oświadczenie 
wykonawcy o przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkrecji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 
2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do SWZ.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Wykonawca przedłoży wraz z ofertą oświadczenie w formie JEDZ. Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni Oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w złożonym wraz z ofertą JEDZ oraz w oświadczeniu 
Wykonawcy dotyczącym podstaw wykluczenia z postepowania na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k Rozporządzenia 
833/2014 Rady Unii Europejskiej, sporządzone na formularzu stanowiącym załącznik do 
Specyfikacji.
Amministrazione controllata: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Cessazione di attività: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Insolvenza: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Concordato preventivo con i creditori: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Fallimento: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Dostawa ambulansu drogowego typu B/C wraz ze sprzętem medycznym - część 1
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ambulansu drogowego typu B/C wraz 
ze sprzętem medycznym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 
1a do SWZ. Wskazane w załączniku parametry przedmiotu zamówienia stanowią minimum 
techniczne i jakościowe oczekiwane przez Zamawiającego.
Identificativo interno: RMP/P/2/2026-01

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34114121 Ambulanze
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33192160 Barelle, 33100000 Apparecchiature mediche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Żeromskiego 7  
Località: Żywiec
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Codice postale: 34-300
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 30 Giorni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu 
składania ofert (90 dni) do dnia 26 stycznia 2027 r. 2. Cześć 1 zamówienia dotyczy dostawy 1 
sztuki ambulansu drogowego typu B/C wraz ze sprzętem medycznym.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie zdolności technicznych lub zawodowych 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał wiedzę i doświadczenie tj. w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie wykonuje co najmniej 1 dostawę odpowiadająca swoim rodzajem 
przedmiotowi zamówienia, tj. co najmniej 1 szt. ambulansu typu B lub C o wartości min. 
500.000,00 zł brutto. 2. W przypadku składania ofert na więcej niż jedną część zamówienia, 
Wykonawca winien wykazać realizację dwóch dostaw o łącznej wartości nie mniejszej niż 
suma wartości wymaganych do realizacji wszystkich części zamówienia, na które Wykonawca 
składa ofertę. 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie warunek ten 
Wykonawcy mogą spełniać łącznie. 4. W celu potwierdzenia okoliczności, o których mowa w 
art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, Wykonawca 
przedłoży: 1) Wykaz dostaw wykonanych nie wcześniej niż w okresie 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest nie krótszy, w tym okresie, 
wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których 
te dostawy zostały wykonane – sporządzony na załączniku do Specyfikacji, na potwierdzenie 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu o którym mowa w Rozdziale VI ust. 2 pkt 2. 2) 
dowody poświadczające, że roboty wskazane przez Wykonawcę w wykazie, o którym mowa w 
pkt 1 zostały wykonane należycie. Zgodnie z postanowieniami § 9 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia, dowodami tymi są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego roboty 
budowlane zostały wykonane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze 
Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentów, które dotyczyłyby zamówień 
wykonanych na rzecz Zamawiającego; 3) w przypadku gdy Wykonawca w celu spełnienia tego 
warunku załącza dowody określające, że dostawy zostały wykonane należycie, wystawione na 
Konsorcjum firm, to Zamawiający żąda określenia zakresu i wartości dostaw zrealizowanych 
przez tego Wykonawcę (wymagany jest faktyczny i bezpośredni udział w realizacji danych 
dostaw w ramach konsorcjum); 4) jeżeli wykaz, oświadczenia lub inne złożone przez 
wykonawcę dokumenty budzą wątpliwości Zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio 
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do właściwego podmiotu, na rzecz którego dostawy były wykonane o dodatkowe informacje 
lub dokumenty w tym zakresie.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał ubezpieczenie od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną tego ubezpieczenia w wysokości co najmniej: a) 500 000,00 zł w przypadku 
składania oferty na część 1 zamówienia; b) 500 000,00 zł w przypadku składania oferty na 
część 2 zamówienia; 2. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną cześć zamówienia, 
Wykonawca winien posiadać ubezpieczenie na sumę ubezpieczeniową nie mniejszą niż suma 
wartości wymaganych dla wszystkich części zamówienia, na które Wykonawca składa ofertę. 
3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie warunek ten Wykonawcy mogą 
spełniać łącznie. 4. W celu potwierdzenia okoliczności, o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 
ustawy w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej, Wykonawca przedłoży dokument 
potwierdzając, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą: a) 500 
000,00 zł w przypadku składania oferty na część 1 zamówienia; b) 500 000,00 zł w przypadku 
składania oferty na część 2 zamówienia; W przypadku składania oferty na więcej niż jedną 
część zamówienia, Wykonawca winien posiadać ubezpieczenie na sumę ubezpieczeniową nie 
mniejszą niż suma wartości wymaganych dla wszystkich części zamówienia na które składa 
ofertę. W przypadku posiadania polisy ubezpieczeniowej o wartości wyrażonej w innej walucie 
niż złoty polski, Zamawiający, dokona przeliczenia wartości polisy wg średniego kursu 
Narodowego Banku Polskiego na dzień składania ofert. Jeżeli z dokumentu, o którym mowa 
powyżej nie wynika ustanowienie odpowiedzialności ubezpieczyciela jeszcze przed 
dokonaniem opłacenia składki, Wykonawca powinien dołączyć dowód opłacenia składki 
ubezpieczeniowej do polisy. W przypadku, gdy dotychczasowe ubezpieczenie wygasa po 
terminie składania ofert, Wykonawca przedłoży Zamawiającemu do wglądu oryginał 
odnowionego ubezpieczenia w terminie 7 dni kalendarzowych od daty jego zawarcia, jednakże 
nie później niż w dniu podpisania umowy. W przypadku zmniejszenia sumy ubezpieczenia o 
wysokość wypłaconego odszkodowania Wykonawca zobowiązany będzie do jej uzupełnienia, 
tak aby w całym okresie ubezpieczenia wynosiła wymaganą wartość ustaloną zgodnie z 
postanowieniami pkt 1 i niezwłocznego przedłożenia Zamawiającemu stosownego dokumentu 
potwierdzającego ten fakt. Wykonawca powołujący się przy wykazywaniu spełnienia 
warunków udziału w postepowaniu na zdolność finansową lub ekonomiczną innych 
podmiotów, przedkłada dokument ubezpieczenia dotyczący tego podmiotu potwierdzający, że 
ten podmiot (podwykonawca) jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności, na sumę ubezpieczenia nie mniejszą niż ustaloną zgodnie z 
powyższymi postanowieniami. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może dołożyć 
dokumentów dotyczących sytuacji finansowej lub ekonomicznej wymaganych przez 
Zamawiającego, może złożyć inne dokumenty, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnienie warunku.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena oferty brutto
Descrizione: 1. Cena oferty brutto (C) – waga: 60 % 2. Wykonawca określa łączną cenę brutto 
w danej części za realizowanie przedmiotu zamówienia. 3. Cenę oferty w danej części należy 
obliczyć w następujący sposób: do wartości oferty netto Wykonawca winien doliczyć należny 
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podatek od towarów i usług VAT. Wartość ta stanowić będzie cenę oferty brutto, którą należy 
przenieść do interaktywnego Formularza ofertowego. 4. Punkty przyznawane za kryterium 
ceny będą liczone według następującego wzoru: C=(cena najtańszej oferty)/(cena oferty 
badanej) ×60 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Parametry techniczno – użytkowe
Descrizione: 1. Parametry techniczno – użytkowe (PTU) – waga 40% 2. Przyjmuje się, że 1% 
wagi kryterium = 1 punktowi 3. Za zaoferowanie przez Wykonawcę dodatkowych elementów 
pojazdu / zastosowanie udogodnień, Zamawiający przyzna punkty wg następującego 
schematu: a) Zaoferowanie pojazdu o mocy silnika powyżej 180 KM, rozrząd w formie 
łańcucha – 10 pkt b) Zaoferowanie pojazdu wyposażonego w system doświetlania zakrętów, 
światła mijania, dzienne, drogowe w technologii LED – 10 pkt c) Zaoferowanie pojazdu 
wyposażonego w elektryczne domykanie drzwi lewych i prawych przesuwnych – 10 pkt d) 
Zaoferowanie pojazdu wyposażonego w skrzynię biegów automatyczną – 10 pkt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/10/2026 17:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/10/2026 17:10:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Luogo: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-
92a5-a69299a816fc
Informazioni supplementari: 1. Otwarcie ofert odbędzie się bez udziału wykonawców i innych 
zainteresowanych osób (otwarcie niepubliczne). 2. Otwarcie ofert nastąpi przy wykorzystaniu 
narzędzi dostępnych dla Zamawiających na Platformie e-Zamówienia. 3. W przypadku 
wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym w ust. 1, otwarcie ofert nastąpi, zgodnie z art. 222 ust. 2 ustawy 
niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zgodnie z art. 222 ust. 3 ustawy Zamawiający 
poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 5. Zamawiający najpóźniej przed otwarciem ofert udostępnia na stronie 
internetowej postępowania informację o kwocie jaką przeznaczył na sfinansowanie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
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zamówienia. 6. Niezwłocznie po otwarciu ofert, Zamawiający udostępnia na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania informacje o nazwach albo imionach i nazwiskach 
oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte oraz o cenach zawartych w 
ofertach.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Przed podpisaniem umowy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia (w przypadku wyboru ich oferty jako najkorzystniejszej) przedstawią 
Zamawiającemu umowę regulującą współpracę tych Wykonawców. 2. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o zamówienie, których oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, będą 
zobowiązani przedstawić Zamawiającemu przed zawarciem umowy stosowne porozumienie 
(np. umowę konsorcjum, umowę spółki) zawierające w swojej treści co najmniej następujące 
postanowienia: 1) skład konsorcjum nie może zostać zmieniony bez uprzedniej zgody 
Zamawiającego w toku niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia, jak również przez 
cały okres wykonywania umowy zawartej w postępowaniu, 2) Wykonawcy tworzący 
konsorcjum będą solidarnie odpowiedzialni wobec Zamawiającego zarówno co do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, jak i w umowie zawartej w postępowaniu, 3) wszyscy 
członkowie konsorcjum ponoszą solidarną, niczym nie ograniczoną odpowiedzialność prawną 
za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Accordo finanziario: Wskazane zostały przez Zamawiającego w § 4 wzoru umowy 
stanowiącego załącznik do Specyfikacji.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej przysługują̨ Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść́ szkodę̨ w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodnej z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechania 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy, 3) zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany 3. Odwołanie wnosi się̨ do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sadu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Dostawa ambulansu drogowego typu B/C wraz ze sprzętem medycznym - część 2
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa ambulansu drogowego typu B/C wraz 
ze sprzętem medycznym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 
1b do SWZ. Wskazane w załączniku parametry przedmiotu zamówienia stanowią minimum 
techniczne i jakościowe oczekiwane przez Zamawiającego.
Identificativo interno: RMP/P/2/2026-02

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 34114121 Ambulanze
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33192160 Barelle, 33100000 Apparecchiature mediche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Żeromskiego 7  
Località: Żywiec
Codice postale: 34-300
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 30 Giorni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu 
składania ofert (90 dni) do dnia 26 stycznia 2027 r. 2. Cześć 2 zamówienia dotyczy dostawy 1 
sztuki ambulansu drogowego typu B/C wraz ze sprzętem medycznym.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie zdolności technicznych lub zawodowych 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał wiedzę i doświadczenie tj. w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie wykonuje co najmniej 1 dostawę odpowiadająca swoim rodzajem 
przedmiotowi zamówienia, tj. co najmniej 1 szt. ambulansu typu B lub C o wartości min. 
500.000,00 zł brutto. 2. W przypadku składania ofert na więcej niż jedną część zamówienia, 
Wykonawca winien wykazać realizację dwóch dostaw o łącznej wartości nie mniejszej niż 
suma wartości wymaganych do realizacji wszystkich części zamówienia, na które Wykonawca 
składa ofertę. 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie warunek ten 
Wykonawcy mogą spełniać łącznie. 4. W celu potwierdzenia okoliczności, o których mowa w 
art. 112 ust. 2 pkt 4 ustawy w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, Wykonawca 
przedłoży: 1) Wykaz dostaw wykonanych nie wcześniej niż w okresie 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest nie krótszy, w tym okresie, 
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wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których 
te dostawy zostały wykonane – sporządzony na załączniku do Specyfikacji, na potwierdzenie 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu o którym mowa w Rozdziale VI ust. 2 pkt 2. 2) 
dowody poświadczające, że roboty wskazane przez Wykonawcę w wykazie, o którym mowa w 
pkt 1 zostały wykonane należycie. Zgodnie z postanowieniami § 9 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie zamówienia, dowodami tymi są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego roboty 
budowlane zostały wykonane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze 
Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentów, które dotyczyłyby zamówień 
wykonanych na rzecz Zamawiającego; 3) w przypadku gdy Wykonawca w celu spełnienia tego 
warunku załącza dowody określające, że dostawy zostały wykonane należycie, wystawione na 
Konsorcjum firm, to Zamawiający żąda określenia zakresu i wartości dostaw zrealizowanych 
przez tego Wykonawcę (wymagany jest faktyczny i bezpośredni udział w realizacji danych 
dostaw w ramach konsorcjum); 4) jeżeli wykaz, oświadczenia lub inne złożone przez 
wykonawcę dokumenty budzą wątpliwości Zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio 
do właściwego podmiotu, na rzecz którego dostawy były wykonane o dodatkowe informacje 
lub dokumenty w tym zakresie.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: 1. W zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał ubezpieczenie od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną tego ubezpieczenia w wysokości co najmniej: a) 500 000,00 zł w przypadku 
składania oferty na część 1 zamówienia; b) 500 000,00 zł w przypadku składania oferty na 
część 2 zamówienia; 2. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną cześć zamówienia, 
Wykonawca winien posiadać ubezpieczenie na sumę ubezpieczeniową nie mniejszą niż suma 
wartości wymaganych dla wszystkich części zamówienia, na które Wykonawca składa ofertę. 
3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie warunek ten Wykonawcy mogą 
spełniać łącznie. 4. W celu potwierdzenia okoliczności, o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 
ustawy w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej, Wykonawca przedłoży dokument 
potwierdzając, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą: a) 500 
000,00 zł w przypadku składania oferty na część 1 zamówienia; b) 500 000,00 zł w przypadku 
składania oferty na część 2 zamówienia; W przypadku składania oferty na więcej niż jedną 
część zamówienia, Wykonawca winien posiadać ubezpieczenie na sumę ubezpieczeniową nie 
mniejszą niż suma wartości wymaganych dla wszystkich części zamówienia na które składa 
ofertę. W przypadku posiadania polisy ubezpieczeniowej o wartości wyrażonej w innej walucie 
niż złoty polski, Zamawiający, dokona przeliczenia wartości polisy wg średniego kursu 
Narodowego Banku Polskiego na dzień składania ofert. Jeżeli z dokumentu, o którym mowa 
powyżej nie wynika ustanowienie odpowiedzialności ubezpieczyciela jeszcze przed 
dokonaniem opłacenia składki, Wykonawca powinien dołączyć dowód opłacenia składki 
ubezpieczeniowej do polisy. W przypadku, gdy dotychczasowe ubezpieczenie wygasa po 
terminie składania ofert, Wykonawca przedłoży Zamawiającemu do wglądu oryginał 
odnowionego ubezpieczenia w terminie 7 dni kalendarzowych od daty jego zawarcia, jednakże 
nie później niż w dniu podpisania umowy. W przypadku zmniejszenia sumy ubezpieczenia o 
wysokość wypłaconego odszkodowania Wykonawca zobowiązany będzie do jej uzupełnienia, 
tak aby w całym okresie ubezpieczenia wynosiła wymaganą wartość ustaloną zgodnie z 
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postanowieniami pkt 1 i niezwłocznego przedłożenia Zamawiającemu stosownego dokumentu 
potwierdzającego ten fakt. Wykonawca powołujący się przy wykazywaniu spełnienia 
warunków udziału w postepowaniu na zdolność finansową lub ekonomiczną innych 
podmiotów, przedkłada dokument ubezpieczenia dotyczący tego podmiotu potwierdzający, że 
ten podmiot (podwykonawca) jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności, na sumę ubezpieczenia nie mniejszą niż ustaloną zgodnie z 
powyższymi postanowieniami. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może dołożyć 
dokumentów dotyczących sytuacji finansowej lub ekonomicznej wymaganych przez 
Zamawiającego, może złożyć inne dokumenty, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnienie warunku.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena oferty brutto
Descrizione: 1. Cena oferty brutto (C) – waga: 60 % 2. Wykonawca określa łączną cenę brutto 
w danej części za realizowanie przedmiotu zamówienia. 3. Cenę oferty w danej części należy 
obliczyć w następujący sposób: do wartości oferty netto Wykonawca winien doliczyć należny 
podatek od towarów i usług VAT. Wartość ta stanowić będzie cenę oferty brutto, którą należy 
przenieść do interaktywnego Formularza ofertowego. 4. Punkty przyznawane za kryterium 
ceny będą liczone według następującego wzoru: C=(cena najtańszej oferty)/(cena oferty 
badanej) ×60 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Parametry techniczno – użytkowe
Descrizione: 1. Parametry techniczno – użytkowe (PTU) – waga 40% 2. Przyjmuje się, że 1% 
wagi kryterium = 1 punktowi 3. Za zaoferowanie przez Wykonawcę dodatkowych elementów 
pojazdu / zastosowanie udogodnień, Zamawiający przyzna punkty wg następującego 
schematu: a) Zaoferowanie pojazdu o mocy silnika powyżej 180 KM, rozrząd w formie 
łańcucha – 10 pkt b) Zaoferowanie pojazdu wyposażonego w system doświetlania zakrętów, 
światła mijania, dzienne, drogowe w technologii LED – 10 pkt c) Zaoferowanie pojazdu 
wyposażonego w elektryczne domykanie drzwi lewych i prawych przesuwnych – 10 pkt d) 
Zaoferowanie pojazdu wyposażonego w skrzynię biegów automatyczną – 10 pkt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
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Termine per il ricevimento delle offerte: 29/10/2026 17:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/10/2026 17:10:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Luogo: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-
92a5-a69299a816fc
Informazioni supplementari: 1. Otwarcie ofert odbędzie się bez udziału wykonawców i innych 
zainteresowanych osób (otwarcie niepubliczne). 2. Otwarcie ofert nastąpi przy wykorzystaniu 
narzędzi dostępnych dla Zamawiających na Platformie e-Zamówienia. 3. W przypadku 
wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym w ust. 1, otwarcie ofert nastąpi, zgodnie z art. 222 ust. 2 ustawy 
niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zgodnie z art. 222 ust. 3 ustawy Zamawiający 
poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 5. Zamawiający najpóźniej przed otwarciem ofert udostępnia na stronie 
internetowej postępowania informację o kwocie jaką przeznaczył na sfinansowanie 
zamówienia. 6. Niezwłocznie po otwarciu ofert, Zamawiający udostępnia na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania informacje o nazwach albo imionach i nazwiskach 
oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte oraz o cenach zawartych w 
ofertach.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: 1. Przed podpisaniem umowy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia (w przypadku wyboru ich oferty jako najkorzystniejszej) przedstawią 
Zamawiającemu umowę regulującą współpracę tych Wykonawców. 2. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o zamówienie, których oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, będą 
zobowiązani przedstawić Zamawiającemu przed zawarciem umowy stosowne porozumienie 
(np. umowę konsorcjum, umowę spółki) zawierające w swojej treści co najmniej następujące 
postanowienia: 1) skład konsorcjum nie może zostać zmieniony bez uprzedniej zgody 
Zamawiającego w toku niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia, jak również przez 
cały okres wykonywania umowy zawartej w postępowaniu, 2) Wykonawcy tworzący 
konsorcjum będą solidarnie odpowiedzialni wobec Zamawiającego zarówno co do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, jak i w umowie zawartej w postępowaniu, 3) wszyscy 
członkowie konsorcjum ponoszą solidarną, niczym nie ograniczoną odpowiedzialność prawną 
za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Accordo finanziario: Wskazane zostały przez Zamawiającego w § 4 wzoru umowy 
stanowiącego załącznik do Specyfikacji.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d70633dc-172e-4423-92a5-a69299a816fc
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5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej przysługują̨ Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść́ szkodę̨ w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodnej z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechania 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy, 3) zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany 3. Odwołanie wnosi się̨ do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sadu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Ratownictwo Medyczne w Żywcu
Numero di registrazione: NIP: 5532569128
Numero di registrazione: REGON: 387919097
Indirizzo postale: ul. Żeromskiego 7
Località: Żywiec
Codice postale: 34-300
Suddivisione del paese (NUTS): Bielski (PL225)
Paese: Polonia
Referente: Zamówienia publiczne
E-mail: przetargi@ratownictwo.zywiec.pl
Telefono: 338612820
Indirizzo internet: https://ratownictwo.zywiec.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP: 5262239325
Numero di registrazione: REGON: 010828091
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: 224587801

mailto:przetargi@ratownictwo.zywiec.pl
https://ratownictwo.zywiec.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 22c5e21b-6801-4dbf-80ab-5e9cbdcca45c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/09/2026 15:54:07 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 657679-2026
Numero dell'edizione della GU S: 185/2026
Data di pubblicazione: 24/09/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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